
smyslu, že brání vnitrostátní právní úpravě, jejímž důsledkem by 
bylo automatické vyloučení povinnosti pojistitele odškodnit osobu 
poškozenou dopravní nehodou, jestliže byla tato nehoda zaviněna 
řidičem nepojištěným v předmětné pojistné smlouvě a jestliže byla 
tato poškozená osoba, která byla cestujícím ve vozidle v okamžiku 
nehody, pojištěna pro řízení daného vozidla a dovolila tomuto 
řidiči toto vozidlo řídit. 

2) Odpověď na první položenou otázku se neliší v závislosti na tom, 
zda pojištěný poškozený věděl, že osoba, které dovolil řídit vozidlo, 
k tomu nebyla pojištěna, či zda se domníval, že pojištěna je, či zda 
se touto otázkou zabýval či nikoli. 

( 1 ) Úř. věst. C 346, 18.12.2010. 

Rozsudek Soudního dvora (prvního senátu) ze dne 1. 
prosince 2011 (žádost o rozhodnutí o předběžné otázce 
Unabhängiger Finanzsenat, Außenstelle Linz — Rakousko) 
— Immobilien Linz GmbH & Co KG v. Finanzamt Freistadt 

Rohrbach Urfahr 

(Věc C-492/10) ( 1 ) 

(„Daně — Směrnice 69/335/EHS — Nepřímé daně — 
Kapitálové vklady — Článek 4 odst. 2 písm. b) — 
Operace, jež jsou předmětem daně z kapitálu — Zvýšení 
obchodního majetku — Služba poskytnutá (Plnění posky­
tnuté) některým společníkem — Převzetí ztrát na základě 

závazku předcházejícího těmto ztrátám“) 

(2012/C 32/18) 

Jednací jazyk: němčina 

Předkládající soud 

Unabhängiger Finanzsenat, Außenstelle Linz 

Účastníci původního řízení 

Žalobkyně: Immobilien Linz GmbH & Co KG 

Žalovaný: Finanzamt Freistadt Rohrbach Urfahr 

Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Unabhängiger 
Finanzsenat, Auβenstelle Linz — Výklad čl. 4 odst. 2 písm. b) 
směrnice Rady 69/338/EHS ze dne 17. července 1969 o nepří­
mých daních z kapitálových vkladů (Úř. věst. L 249, s. 25; 
Zvl. vyd. 09/01, s. 11) — Operace, které jsou předmětem 
daně z kapitálu — Zvýšení obchodního majetku kapitálové 
společnosti — Případné zvýšení tohoto obchodního majetku 
převzetím ztrát kapitálové společnosti veřejnoprávní korporací, 
která je jediným společníkem této společnosti 

Výrok 

Článek 4 odst. 2 písm. b) směrnice Rady 69/335/EHS ze dne 17. 
července 1969 o nepřímých daních z kapitálových vkladů ve znění 
směrnice Rady 85/303/EHS ze dne 10. června 1985 musí být 

vykládán v tom smyslu, že převzetí ztrát společnosti společníkem při 
plnění jeho závazku, který přijal před tím, než k těmto ztrátám došlo, 
a který má pouze zajistit pokrytí těchto ztrát, nezvyšuje obchodní 
majetek této společnosti. 

( 1 ) Úř. věst. C 13, 15.1.2011. 

Rozsudek Soudního dvora (osmého senátu) ze dne 1. 
prosince 2011 — Evropská komise v. Francouzská 

republika 

(Věc C-515/10) ( 1 ) 

(„Nesplnění povinnosti státem — Směrnice 1999/31/ES 
— Rozhodnutí 2003/33/ES — Vnitrostátní právní úprava 

— Skládka inertního odpadu — Přijetí odpadu z 
azbestocementu“) 

(2012/C 32/19) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastnice řízení 

Žalobkyně: Evropská komise (zástupci: G. Rozet a A. Marghelis, 
zmocněnci) 

Žalovaná: Francouzská republika (zástupci: G. de Bergues a S. 
Menez, zmocněnci) 

Předmět věci 

Nesplnění povinnosti státem — Nesprávné provedení čl. 2 písm. 
e), čl. 3 odst. 1 a čl. 6 písm. d) směrnice Rady 1999/31/ES ze 
dne 26. dubna 1999 o skládkách odpadů (Úř. věst. L 182, s. 1; 
Zvl. vyd. 15/04, s. 228) a ustanovení přílohy rozhodnutí Rady 
2003/33/ES ze dne 19. prosince 2002, kterým se stanoví 
kritéria a postupy pro přijímání odpadů na skládky podle 
článku 16 a přílohy II směrnice 1999/31/ES (Úř. věst. L 11, 
s. 27; Zvl. vyd. 15/07, s. 314) — Vnitrostátní právní úprava, 
která v rozporu se směrnicí stanoví kategorii „inertních a nebez­
pečných“ odpadů — Skládky odpadů z azbestocementu 

Výrok 

1) Francouzská republika tím, že nepřijala právní a správní předpisy 
nezbytné k zajištění toho, aby byly odpady z azbestocementu 
ukládány na vhodných skládkách, nesplnila povinnosti, které pro 
ni vyplývají z ustanovení čl. 2 písm. e), čl. 3 odst. 1 a čl. 6 písm. 
d) směrnice Rady 1999/31/ES ze dne 26. dubna 1999 o sklád­
kách odpadů a ustanovení přílohy rozhodnutí Rady 2003/33/ES 
ze dne 19. prosince 2002, kterým se stanoví kritéria a postupy 
pro přijímání odpadů na skládky podle článku 16 a přílohy II 
směrnice 1999/31/ES. 

2) Francouzské republice se ukládá náhrada nákladů řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 30, 29.1.2011.
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